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Amtsblatt zur Laibacher Zeitung Nr. 120.
Dienstag den 28. Mai 1907.

Aundmachung
der l. l. Landesregierung für Krain vom 23 Mai 1VV7, Z. 1O.330/13K8, betreffend die Regelung der Einfuhr von Vieh und

Fleisch aus den Ländern der ungarischen Krone nach Krain.

Das l. l. Ackerbauministerium hat mil
der Kundmachung uom 15. Mai 1907, Zahl
18.204/1773, womit die Einfuhr von Vieh und
Fleisch aus dm Ländern der ungarischen Arom»
nach den im Rcichsrate vertretenen Königreichen
mid Ländern bis auf weiteres geregelt wird,
Nachstehendes angeordnet:

I.

I m folgenden werden diejenigen Gemeinde,!
in Ungarn und Kroatien-Slavonien angeführt,
aus welchen in Gemäßheit des Artikels I, Ab-
sah 1 und 2 der Ministerial-Verordnung vom
22. September 1899 (R. G. V l . Nr. 179) wra.ru
Bestandes von Tierseuchen die E insuhr der
besonders angegebenen Tiergattuugen ver«
boten ist.

Diese kraft des Übereinkommens selbst in
Geltung stehenden Verbole erstrecken sich nach
den erwähnten Bestimmungen auf die nament-
lich bezeichneten Gemeinden und auf deren
Nachbargemeinden.

I n diesem Sinne ist v e r b o t e n :

I .Aus Ungarn:

») wegen des Bestandes der M a u l ° u u d
Klanenseuche die E i n f u h r von Klaucn-
t ieren (Rindern, Schafen, Ziegen, Schweinen):

Komitat ssejer, Stuhlgerichtsbezirk Särbo-
gard: aus der Gemeinde Kälöz.

Komitat IaszNagyluN'Szolnok, Stuhl '
gerichtsbczirk Tisza Közeft: aus der Gemeinde
Törölszentmiklüs.

Komitat Somogy, Stuhlgerichtsbezirl Len«
gyeltut: aus der Gemeinde Iäd.

Komitat Ung, Stuhlgerichtsbezirl Szo»
bränc: aus der Gemeinde Kereszt;

b) wegen des Bestandes der Schweine«
pest die E i n f u h r von Schweinen:

Komitat Also-Fehe'r, Stuhlgerichtsbezirt
Kiseuyed: aus den Gemeinden Alamor,
Ladamos.

Komitat Bäcs»Bodrog, Stuhlgerichtsbezirl
Öbecse: aus der Gemeinde Öbecse.

Komitat Fogaros, Stuhlgerichtsbezirl
Alsvärpäs: ans der Gemeinde Felsövist; Stnhl-
gerichtsbezirk Fogaros: aus der Gemeinde
Il t tny.

Komitat Göiuör-Kishont, Stuhlgerichts-
bezirl Garamyvölgy: ans der Gemeinde
Garamtohö; Stuhlgerichtsbezirk Nagyröcze:
aus der Gemeinde Gicze; Stuhlgerichtsbczirt
Rozsuyü: ans den Gemeinden Kuntapolca,
Martonhäza, Pelsücz, Szabados Ulld aus
der Stadtgemeinde Rozsnyo.

Komitat Hajdn, Stuhlgerichtsbezirt Hajdü'
Vöszürmeny: aus der Stadtgenieinde Hajdü»
uänäs.

Komitat Häromsz>!k, Swhlgerichtsbezirk
Teps: aus der Gemeinde Alos.

Komitat Huuyad, Stuhlgerichtsbezirk Hat-
szeg: aus den Gemeinden Mäcsö, Sztrigyplup.

Komitat Iäsz-Nagylun-Szoluok, Stuhl»
gerichtsbezirk Tiszafelsü: aus den Gemeinden
Nrvavänya, Kendcres, Tiszaszentimre; Stuhl»
gerichtsbczirl Tisza Közep: aus den Gemeinden
sscglwernct, Törökszentmiklos uud aus der
Staotgemeindc Mezötnr.

Komitat Kolozs, Stuhlgcrichtsbezirk Nädas-
ment: aus der Gemeinde SzucZäl.

Komitat Krassö-Szöreuy, Stuhlgerichts»
bezirk I ä m : nus den Gemeinden Berlistyc,
Hcnuerdorf, Ujruszowa; Stuhlgcrichtsbczirt
Oravicza: aus der Gemeinde Foroti l ; Stuhl-
gerichtsbezirl Temes: aus der Gemeiude
Gavosdia.

Komitat MaroZ.Torda, Stuhlgerichts'
bezir.! Marosfelsö: aus deu Gemeinden Ko-
ronka, Mezöpagocsa, Mezösäuisond, Nagycrnye,
Szr'les; Stuhlgerichtsbezirl Ncgeufelfü: aus
der Gemeinde Marosfelfaln.

Komitat Nagy'KnküNö, Stlchlgerichtsbezirt
Kühalom: aus der Gemeinde Sov^nysrg; Stuhl»
gerichtsbezirt Szentägota: aus der Gemeinde
AMfalva.

Komitat Nyitra, Stuhlgerichtsbezirl Ersek»
üjvär: aus den Gemeinden NagyM, Nagy»
suräuy, Malomszeg: Stuhlgerichtsbczirk Nhitra:
ans deil Gemeinden Nagycseteny, Pogräny,
Tormos.

Komitat Pozsony, Stuhlgerichtsbezirk
Galänta: aus der Geiueinde Hidastürt; Stuhl»
gerichtsbezir! Nagyszombat: aus der Gemeinde
Szomoläny.

Komitat Szabolcs, Stnhlgcrichtsbezirl
ssclsö-Dada: ans den Gemeinden Balsa, Bnj.

Komitat Szeben, Stnhlgrrichtsbczirt Nagy^
Szeben: nuü der Stadtgemeinde Nagy-Szeben;

Stlchlgerichtsbezirk Szclistye: aus den Ge-
meinden Szccsrl, Szelistyc; Stuhlgerichtsbezirt
Ujcgyhäz: aus den Gemciudm Bcndorf, Fofeld,
Glimboka.

Komitat Temes, Stuhlgerichtsbezirk Fehör-
tcmplom; aus der Gemeinde Palänk; Stuhl»
gcrichtsbczirt Ujarad: aus der Gemeinde
Ujarad.

ttomitat Torontäl, Stuhlgerichtsbezirl
Nlibnnär: aus der Gemeinde Alibnnär; Stuhl-
gerichtsbezirl Nagy-Vrcsleret: aus der Stadt-
gemeinde Nagy-Vccskcrek.

Kumitat Turücs, Stuhlgerichtsbezirk Szent»
> märtonblatnica: aus der Gemeinde Turoc«
szentmärton.

Komitat Udvarhely, Stnhlgerichtsbezirl
Homoröd: aus der Gemeinde Homorödszentpäl.

Komitat Zemplen, Stuhlgerichtsbezirl
Sarospatak: aus der Gemeinde Ujpatak.

Komitat Zülyom, Stuhlgerichtsbezirk Zö-
lyom: aus der Gemeinde Bacznr; Stuhl-
gerichtsbezirl Veszterczcbänya: aus der Stadt-
gcmcindc Beszterczebänya;

e) wegen des Bestandes des Stäbchen
r o t l a u f c s der Schweine die E i n f u h r vo»
Schweinen:

Komitat Vacs°Vodrog. Ttuhlgerichtsbezirk
Obccse: aus der Gemeinde Szcnttamäs; Stuhl»
gerichtsbezirk Zsablya: aus der Gemeiude
Esurog.

Kumitat Bars, Stuhlgerichtsbezirk Nra«
uyosmaröt: aus der Gemeinde Alsüszelezsruy;
ötuhlgerichtsbezirt Veredelt): aus der Gemeinde
Alsögliörüd.

Komitat Gömör«Kishont, Swhlgerichts«
bezirk Rozsnyü: aus der Gemeinde Csacsom.

Komitat Hlirunlszck, Stuhlgerichtsbezirl
Sefts: aus der Gemeinde Besenyij.

Koinitat Hont, Stuhlgerichtsbezirk Ipo»
lynyik: aus deu Gemeinden Dacsötesz,
Lutanöiiye.

Komitat Iäsz°Naglilun«Szolnol, Stuhl»
gerichtsbezirl Tisza - Felsö: aus der Geuleinde
Abärdszalök; Stuhlgcrichtsbrzirl Tisza-Kljze'p:

! aus den Stadtgcmcindcn Aiezötür uud Szolnol.
! Komitat Kolozs, Stuhlgerichtsbezirt Nä>
i dasment: aus der Gemeinde Magyarslird.
! Komitat Komärom, Stuhlgerichtsbezirl
Tata: aus der Gemeinde Nütnye.

Komitat Liptö, Stuhlgerichtsbczirl Nözsa«
hegy: aus der Gemeinde Hrboltö.

Komilat Alaros^Torda, Stuhlgerichtsbezirt
MarosFelsö: aus der Gemeinde Mawsszent°
gyürgy.

Komitat Nögräd, Stuhlgerichtsbezirl Gacs:
aus der Gemeinde (irujfälu.

Komitat Nyitra, Sluhlgerichtsbezirk Nyitra:
aus den Gemeinden Als^rlcfaut, Nyitraegerszeg,
Sarlökajsza; Stuylgcrichtsbczirk NyitraszäM'
bvkre't: aus der Gsuieindc Nyitranädas; Stuhl«
gerichtsbezirl Postyon: aus der Gemeinde Iolö.

Komitat Poszony, Stuhlgerichtsbezirl
ssclsöcsallötüz: aus den Gemeinden Ve'kc,
Hidcghet.

Komitat Szabolcs, Stuhlgerichtsbezirl
Fclsö'Dada: aus der Gemeinde Berczcl.

Komitat Szepes, Stuhlgerichtsbezirl I g l ö :
aus der Gemeinde Letänfalva.

Komitat Tcmes, Stnhlgcrichtsbezirt Fehr'r-
temftloni: aus der Gemeiude Köröstemplom.

Kuiuilat Torda-Aranyos, Stuhlgerichts-
bezirk Alsojara: aus der Gemeinde Szurduk.

Koiuitat Torontnl, Stnhlgcrichtsbczirk
Nagybecslerck: aus der Gemeinde Begaszent«
györgy; Stuhlgerichtsbezirk Törötbecse: aus
der Gemeinde Tarras.

Komitat Treucsr'n, Stuhlgerichtsbezirl
Trencsr'n: aus der Gemeinde Vagujfalu.

Kumitat Turoc, Stuhlgerichtsbezirt Szent-
märtou'Blatnica: aus der Gemciude Szcnt»
Peter.

Komitat Zemplen, Stuhlgerichtsbezirk Sä'
rospatat: aus den Gemeinden Säraspatok,
Vegardo,

Komitat Zülyom, Stuhlgerichtsbezirt Zü-
lyom : aus deu Gemeinden Aäbaszc'k, Bozüksza»
badi, Garamhaläszi, Tütpelsücz, Ujmogyorüd;

ä) wegen des Bestandes der Schafpocken
die E i n f u h r von Schafen:

Komitat Alsö-Fehrr, Stuhlgerichtsbezirl
Marosujvär: aus der Gemeinde Olähp^trrlata;
Stuhlgcrichtsbezirt Nagyenyed: aus der Ge-
nieindc Fugad.

Komitat Huuyad, Stuhlgerichtsbczirk Nova:
aus der Gemeinde Krmr'nd.

Koinitat Kis»Kütüllö, Stuhlgcrichtsbezirl
Dicsüszrntmärlon: aus den Gemeinden Adamos,
Dombü; Stuhlgerichtsbezirl Erzsebetväros:

aus der Gemeinde Somogyon; Stuhlgcrichts»
bezirk Raduüt: aus den Gemeinden Gyulas,
Kerelüszentpäl, Olähsälyi, Nadnöt.

Komitat Kolozs, Stuhlgcrichtsbezirt Vtezü-
örmcnyes : aus den Gemeinden Mezökiralyfalva,
Mezünjlat; Stnhlgcrichtsbezirl Tete: aus der
Gemeinde Szaszbanyica.

Komitat Aiaros^Torda, Stuhlgerichtsbczirl
Marosfelsö: aus den Gemeinden Nagyülyves,
Pöta; Stuhlgerichtsbezirk Nyärädszercda: aus
der Gemeinde Nyärädlöszve'nyls; Stuhlgcrichts«
bezirk Rögenalsu: aus den Gemeinden Hc'tbükk,
Kürtekapu.

Komitat Nagy-Küküllö, Stuhlgerichtsbezirk
Köhalom: aus der Gemeinde Lemuel.

Komitat Säros, Stuhlgrrichtsbezirl Al»
sötarca: aus der Gcmeiudc Somos.

Komitat Szolnol-Doboka, Sluhlgcrichts-
bezirk Betleu: aus der Gemeinde Szäszfrllak;
Stnhlgcrichtsbczirk Des: aus den Gemeinden
Alsütorwrlycs, Magyarbogäta; Stuhlgcrichts-
bezirk Szamosüjuär: aus deu Gemeiuden
Dvboka, Magyardcrzsc.

Kountat Torda-Aranyos, Stnhlgcrichts.
bezirk Maroslndas: ans den Gemeinden Kisit»
land, Maroslekcncze, Mczözah.

Komitat Uduarhely, Stuhlgcrichtsbezirk
Homorod: aus der Gcmeiude Olasztelek;
Stuhlgerichtsbczirk Sz!!kclyleresztur: aus der
GemeindeRava; StnhlgerichtsbczirtUdvärhely:
aus der Gemeinde Feuyr'd,

sowie aus der Munizipalstadt Szatmär.
ne'meti.

II.

Von den in früheren Zeitpunkten wegen
erfolgter Einschlcppung von Tierseuchen er-
lassenen Verboten werden bis auf weiteres
aufrechterhalten:

l . Aus Ungarn:

Wegen Einschleppnng der Schweinepest
das Verbot der E i n f u h r von Schweinen:

aus deu nachstehenden S t u h l gerichts«
bezirken: Cserehät, Füzer, Göncz, Kassa,Szik-
szö, Torna (Komitat A b a u j - T o r u a ) , Alvincz,
einschließlich der Stadtgemcinde,Ghnlafche'rvär,
Baläzsfalva, Magyarigen, MaroZ-Ujvar, Nagy»
enyed, einschließlich der gleichnamigen Stadt-
gemeinde (Komitat A l s ö - F c h e r ) , Arad,
Äorosjenö, Vorossebcs, Elek, Kisjenö, Nagy-
halmägy, Pecska, Nadna, Tcrnova, Vilägos
(Komitat Arad) , Apatin, Baja, Bäcsalmäs,
Hodsag, Kula, Nemetpalänla, Topolya, Ujuidrl,
Zenta, einschl. der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Zombor (Komitat B ä c s - B o d r o g ) , Vara-
nyavär, Hegyhat, Ntohäcs, Pt!cs, Sillös, Tzeut«
Lürincz (Komitat B a r a u y a ) . Leva, einschl.
der gleichnanligen Stadtgcmcinde (Komitat
B a r s ) , Brü's, Belrscsaba, Gynla, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeiude, Oroshäz,
Szarvas, Szeghalom (Komitat Vetos), Felvidr'l,
Latorcza, Mezötaszony, Mnntäcs, einschließ-
lich der gleichnamigen Stadtgemeinde, Szolyva,
Tiszahät, einschließlich der Stadtgcmeinde
Veregszäsz (Komitat Bereg), Bescnyü, Iäd
einschl. der Stadtgemeinde Besztercze, Naszöd
(Komitat Aesztercz c»N aszüd), Bel, Aelcnycs,
Berrttyvujfalu, Csesfa, Derccste, Elesd, Er-
mihalyfalva, Központ, Atagyarcse'ke, Margitta,
Mezüteresztes, Naghszalonta, Särre't, Szalärd,
Szelelyhyd,Tente,Vaslüh(Komitat B ih a r),Egcr,
Mezöcsät, Miskolcz, einschließlich der gleichnami'
gen Stadtgemeinde, Özd, Szendrö, Szcntpr'ter
(Komitat Borsot»), Battonya, Kouäcshaz, Kö>
pont, cinschl, der Stadtgemcinde Mako, Nagylal
(Komitat Esanäd), Csongräd, Tiszämnnen, T i -
szäntül, cinschl. der Ttadtgemeinde Szentcs (Ko>
mitat Csongräd) , Esztergvm, einschl. der
gleichnamigen Stadtgcmeindc, Pärkany (Komitat
Esztergonl) , Adony, Mör, Särbogärd,
Tzrlesfc^rvar, Väl (Komitat F e je'r), Rima»
sze'cs, Nimaszombat, einschl. der gleichnamigen
Stadtgemcinde, Tornalja (Komitat Gön lür -
K i s h u n t ) , Pnszta, Sokorüalja, Tosziget-
csiliztöz (Komitat G y ü r ) , Hajdüszoboszlö,
einschl. der glcichn. Stadtgemeindc, Központ
(Komitat H a j d n ) , Eger, eiuschl. der glcichn.
Stadtgemeinde, Gyöngyös, einschließlich der
gleichnamigen Stadtgemcinde, Hatvan, ein»
schließlich der gleichnam. Stadtgrmeindc, Heves,
Pe'tcrväsär, Tiszafüred (Komitat Heues),
Ipolysäg, Szob (Koinitat Hont) , Algyögy,
Bräd, Deva, einschließlich der gleichnamigen
Stadtgcmcinde, Hmiyad, einschließlich der Stadt»
gemeinde Vajdahunyad, Körösbänya, Maros»
illye, Szäszväros, einschließlich der gleich»
nauligcn Stadtgcmeinde ^Komitat Hunyad ) ,
Alsöjäszsäg, Alsötisza, Fclsöjäszsäg, einschließ-

lich der Stadtgemcinde Iäszbcreny (Ko-
mitat I ä s z - N a g y t u n - S z o l n o k ) , Dicsü«
szcntmärton, Erzscbctväros einschl. der glcichn.
Stadtgemcinde, Hossznasszö, iiiadnot (Komitat
K i s - K ü k n l l ö ) , Almäs, Vänsfy» Hunyad,
Kolozsvär, einschließlich der Stadtgemeinde
Kolozs, Tete (Komitat Kolozs) , Csalloküz.
Gesztes, Udvard (Komitat Komarom) , Be'ga,
Bogsän, Aosovics, Karänscbes, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeinde, Lngos, ein-
schließlich der gleichn. Stadtgemeiilde, Maros,
Orsova,Tercgor>a (Komitat Krassö ^ Szören y),
Huszt, Sziget, einschl. der Stadtgemeindc Mara-
marossziget, Taraczviz, Tecsö (Komilat M ä r a -
,nar os), Maros-Alsö, Regcn-Nlsö, einschließlich
der Stadt Szäsz-Nrgen (Komitat M a r o s -
Torda), Magyarövär, Nezsidcr, Najla (Ko-
mitat M o son), Scgcsvär, einschl. der gleichn,
Ttadtgemcinde, Medgyes, einschl. der gleichn,
Stadtgcmeinde (Komitat N agy° K ü k ü l I ö),
Balassagyariilat, Fülct,» Losoucz, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgcmcinde, Nögräd,
Szr'cseny, Szirat (Komitat N ö g r ä d ) , Abony,
einschließlich der Stadtgemeinden Czeglr'd und
Nagy'Körös, Alsüdabas, Dunavcrsc, Gödöllö,
Kalocsa, Kiskörös, einschließlich der Stadt-
gemeindc Kislnnhalas, Kiskllnftlegyhaza, ein-
schließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Kunszentmiklös, Monor, Nagykäta, Po-
maz, einschließlich der Stadtgcmeinde Szent»
Endre, Näczleve, Vacz, cinschließl. der gleichnami-
gen Stadtgemeindc (Komitat Pest -P i l is«
S o l t ° K i s l u n ) , Alsöcsallököz (Komitat
Puzsony), Alsötärcza, Felsötärcza, ein-
schließlich der Stadtgemciude Kisszcben, Malo»
vicza, Siroka, einschließlich der Stadtgemcinde
Eperjes, Szetcsö, einschließlich der Stadt-
gemeinde Aärtfa, Tapoly (Komitat Säros),
Äarcs, Csurgö, Iga l , Kaposvär, einschließlich
der gleichnanligen Stadtgemeinde, Lengycltöt,
Marczal, Nagyatäd, Szigctvär, Täb (Ko-
mitat Somogy ) , Csepreg, Csorna, Felsö'
pulya, Kapuvär, Kismarton, einschließlich der
Stadtgemeinden Kismarton und Nuszt, Nagy-
lnarton, Sopron (Komitat Sopron) , Alsodada,
einschl. der Stadtgeul. Nyircgyhäza, Vogdany,
Kisvarda, Nagylällö, Nyirbätur, Tisza (Ko-
mitat Szabo lcs ) , Csenger, Erdüd, ssr'he'r-
gyarinat, Mäteszalla, Nagybänya, einschließlich
der Stadtgemeindcn Nagybänya und Fclsü'
bänya, Nagykäroly, einschließlich der gleich-
namigen Stadtgemeinde, Nagysomlnt, Szatmär,
Szinyerväralja (Komitat S z a t m ä r ) , Szäsz-
sebes, einschließlich der gleichnamigen Stadt»
gemeinde (Komitat özebcn) , Kraszna, Szi»
lägycseh, Szilagysomlyö, einschließlich der
gleichnamigen Stadtgemeindr, Tasnäd, Ziläh,
einschließlich der gleichnamigen Ttadtgcmcinde,
Zsibü (Komitat Sz i l ägy i ) , Bellen, Csatigorbö,
Dee's, einschließlich der gleichnamigen Stadt»
gemeinde, Kctes, Magyarlapus, Nagy-
ilonda. Tzauwsujvär, einschließlich der gleich«
namigen Stadtgeinrinde (Kumitat Zzo lno t«
Doboka). Änziäs, Csalova, Detta, Központ,
Lippa,Rekas,Versccz(KomitatTemes),Dombo«
vär, Dnnafölduär, Központ, einschließlich der
Stadtgemeindc Szcgszard, Simontornya, Ta-
mas, Völgyseg (Kumitat To lna ) , Felvincz, Ma»
ros-Lndas, Torda, cinschl. der gleichn, Sladt-
gemeinde, Torocztö (Komitat T o r d a - A r a -
nyos), Antalfalva, Bänlat, Csene, Nagytitinda,
einschließlich der gleichnamigen Stadtgcmeinde,
Nagyszcntmillüs, Pancsova, Pärdany, Perjä»
mos, Törölkanizsa, Zsombolya (Komitat
T o r o n t ä l ) , Tiszäntnl (Komitat Ugocsa ) ,
Kapos, Szubranrz, Ungvär, einschließlich
der gleichnamigen Ttadtgemeindc (Komitat
U n g ) , Celldömöll, Körmend, Köszeg,
einschließlich der gleichnamigen Stadt»
gemeinde, Särvär, Szombathely, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeindc, Vasuär
(Komitat V a s ) , Devecser, Enying, Päpa,
einschließlich der gleichnamigen Stndtgemcindc,
Veszprrm, einschließlich der gleichnanligen
Stadtgcmeindc, Zircz (Komitat V eszpröm),
Alsölcndva, Csättornya, Kanizsa, cinschließ-
lich der Stadtgcmeindc Nagy - Kanizsa,
Keszthely, Lcteny'e, Nova, Pacsa, Perlat,
Sümeg, Tapolcza, Zalaegcrszcg, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemcinde, Zalaszent-
gröt (Komitat Za la ) , Bodrogtöz, Galszöcs,
Homonna, Nagynühäly, Satoraljaujhely, ein«
schließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Szerencs, Sztroplö, Tokay, Varannö (Nomitat
Z e l» p l e n),

sowie aus den Munizipalstädtcn Baja.
Debreczcn, Györ, Hodmezöväsärhcly, Kassa,
Kecskemet, Komärom, Maros-Väsärhely, Pan«
csova, Topron, Tzabadla, Szatmär-Nemeti,
Szeged, Temcövär, Vcrsccz.
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2. Aus Kroatien-Slavonien:

Wegen Einschleppung der Schweinepest das
Verbot der Einfuhr von Schweinen aus den
nachstehenden B e z i r k e n : Bjelovar, einschließe
lich der gleichnamigen Stadtgemeinde, Cazma,
einschl. der Stadtgemeinden Ivanec, Garesnica,
Gjurgjevac, Grubisnoftolje, Koprivnica, einschl.
der gleichnamigen Stadtgemeinde, Krijevci, ein>
schließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde, Ku>
tina (Komitat V j e l o v a r - K r i z e v c i ) , Vojnii
(Konntat M o d r u s . Rieta), Brod, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeindc, Daruvar,
Nova Gradisla, Novska, Pakrac, Pojega,
einschließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde
(Komitat Pozega), I l o l , I r i g , Mitrovica, ein-
schließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Pazova stara, einschließlich der Stadtgemeinden
Karlovci und Petrovaradin, Ruma, Sid,
Vinlovci, Vukovar, Zupanje (Komitat S r i e m
ISyrunen)), Iuanec, Klanjec, Krapina,
Ludbreg, Novimarof, Pregrada, Varazdin,
Zlatar (Komitat V a r a z d i n ) , Djalovo, Mi«
holjac dolnji, Nasice, Osiet. Slatina, Virovitica
(Komitat V i r o v i t i c a ) , Dvor, Dugoselo,
Glina, Iasla, Karlovac, einschließlich der gleich«
namigen Stadtgemeinde, Kostajnica, ein«

schließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Petrinja, einschl. der gleichnam. Stadtgemeindc,
Pisarovina, Samobor, Sisal, einschl. der gleichn.
Stadtgemeinde, Stubica, Sveti Ivan-gelina,
Velila Gorica, Vrginmost, Zagreb (Komitat
Z a g r e b ) ,

sowie aus den Munizipalstädten Osie!,
Varazdin, Zagreb.

III.

Wegen des Bestandes von Seuchen in den
G r e n z b e z i r l e n , und zwar:

a) der Schweinepest in den Stuhl«
gerichtsbczirlen Ökörmezö (Komitat M ä r a -
m a r o s ) , Vägujhely (Komitat N y i t r a ) ,
Muraszombat (Komitat Vas) in Ungarn und
in den Bezirken Graiac, Dolnji Lapac, Senj,
einschließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde
(Komitat L i l a » K r b a v a ) , in K r o a t i e n «
S l a v o n i e n ist die E i n f u h r von
S c h w e i n e n ;

d) des R o t l a u f e s in den Stuhlgerichts,
bezirken Szalolcza einschließlich der gleich-
namigen Stadtgemcinde, Szenicz (Komitat
Nuitra), Malaczta, Pozsony, einschließlich der
Stadtgemeinde Szent«György (Komitat
Pozsony), j)«Lublö einschließlich der gleich« z

namigen Stadtgemeinde, Szepes»Szombat ein-
schließlich der Stadtgemeinde Poprad (Komitat
Szepes) in U n g a r n und in dem Bezirke
Gratac (Komitat Lika-Krbnva) in Kroatien-
Slawonienist die E i n f u h r von Schweinen

aus den bezeichneten Bezirken nach den
im Neichsrate vertretenen Königreichen und
Ländern auf Grund der von den l. k. Be«
zirkshauptmannschaften Benlovac, Brück an der
Leitha, Dolina, Feldbach, Gauserndorf, Güding,
Knin, Luttenberg, Nowi»Sacz, Nowy-Targ,
Radlersburg, Stryj, Zara getroffenen Verfü«
gungen v e r b o t e n .

Für die zur Einfuhr gelangenden Tiere
muffen behördlich ausgestellte Viehpässe bei«
gebracht werden, welche bescheinigen, daß am
Herkunftsorte und in den Nachbargemeinden,
beziehungsweise in den angrenzenden Gemeinde»
rayons, innerhalb der letzten 4 0 Tage
vor der Absendung der betreffenden Tiere eine
auf dieselben übertragbare und zur Anzeige
verpflichtende Krankheit nicht geherrscht hat.

Wird unter Tieren dieser Herkunft in der
Bestimmungsstation der Bestand einer Seuche
konstatiert, so ist der betreffende Viehtransport —
sofern nicht etwa die Überführung der Tiere nach
:inem mit der Eisenbahnstation mittelst Schienen«

stranges verbundenen öffentlichen Schlachthause
gestattet wird — unter Beachtung der dies«
bezüglich bestehenden besonderen Vorschriften
nach der Aufgabsstation des Provenienzgebietes
zurückzusenden.

Sendungen von frischem Fleische müssen
durch Z e r t i f i k a t e des Inhaltes ausgewiesen
werden, daß die betreffenden Tiere bei der
vorschriftsmäßig gepflogenen Beschau sowohl im
lebenden Zustande als auch nach der Schlach«
rung von einem behördlichen Tierarzte gesund
befunden worden sind.

Durch die gegenwärtige Kundmachung
werden die Kundmachungen des l. k. Ackerbau«
Ministeriums vom 2b. April, 2. und 8. Mai
1907, ZZ. 1b.494/215b, 16.360/2251 und
17.061/23«? («Wiener Zeitung» von den gleichen
Tagen Nr. 9b, 101 und 108), bezw. die h. o.
Kundmachungen vom 27. April, 7. und 16. Mai
1907, Zg. «646. 9228 und 9780, außer Wirk«
samteit gesetzt.

Übertretungen dieser Vorschriften werden
nach den §8 44 und 4b des allgemeinen Tier«
seuchengesetzes bestraft und finden auf Verbots«
widrig eingebrachte Transporte die Besrim»
mungen des F 46 dieses Gesetzes Anwen»
dung.

A. k. «SandeSregiernng für <Arcnn.
Laibach, am 23. Mm 1907.

Razglas štl0330

«*. kr. «leželne vlade %» Kran JMICO Z due 33. ma fa 19O7, 6U 10.330/1368, H katerim se dotlej, dokler se ne nkaže
drugače, nravnava uvažanje žlvine in mesa iz dexel ogrske krone na Kraujsko.

C. kr. poljedelsko ministrstvo je z razgla-
som z dne 15. raaja 1907, ätev. 18.204/1773,
a katerim se uravnava uvažanje živine in
mesa iz dežel ogrske krone v kraljevine in
dežeie, zastopane v državnem zboru, dotlej,
dokler se ne ukaže drugače, nastopno odredilo:

I.
V naBlednjera se navajajo tiste občine na

Ogrskem, na Hrvaškem in v Slavoniji, iz
katerib je v zmislu člena I., odstavek 1. in 2.
ministrskega ukaza z dne 22. septembra 1899
(drž. zak. St. 179) zaradi obstojeöih živinakih
kug prepovedano uvažati posebej navedene
živinske vrste.

Te vsled dogovora samega veljavne pre-
povedi se raztezajo po omenjenih doloöilih na
imenoma navedene občine in sosednje oböine.

V tem zmislu je prepovedano uvažati:
Iz Ogrske:

a) Zaradi obstoječe k u g e v g o b c u in
n a p a r k l j i h p a r k l j a t o ž i v i n o (govejo
živino, ovce, koze, praoiče) (glej nemško besedilo),

b) Zaradi obstoječe sv in j ske kuge
p r a a i ö e (glej nemško besedilo).

c) Zaradi obstoječe rdecice ali pere-
ö e g a o g n j a p r a s i č e (glej tinrnško besedilo).

d) Zaradi o v č j i h k o z d o v c e (glej
nemsko besedilo).

II.
Od prepovedi, izdanih v poprejsujem öasu

zaradi živinske kuge, ostanejo dotlej, dokler
se ne ukaže drugaöe, v veljavnosti:

1. Iz Ogrske:
Zaradi zanesene svinjske kuge pre-

poved uvažan ja praoičev iz nastopnih
stoličnih sodišd in kraljevih svobodnih mest
(glej nemško besedilo).

2. Iz Hrva&ke in Slavonije:
Zaradi zanesene svinjske kuge pre-

poved uvažanja prasiöev iz nastopnih okrajev
(glej nemsko besedilo) in ia kraljevih svo-
bodnih mest Osjek, Varaždin in Zagreb.

HI.
Zaradi obstoječih kug v obmejnih

okra j ih , in sicer:

a) Zaradi sv in j ske k u g e v stoliönih
sodisöih (glej nemško besedilo) na Ogrskem
in v okrajih (glej nemdko besedilo) na Hrvaško-
Slavonskem in

b) zaradi r d e ö i c e a l i p e r e č e g a
ognja v stoličnih sodiščih (glej nemsko be-
sedilo) na Ogrskem in v okraju Gračac (velika
županija Lika-Krbava) na Hrvasko -Slavonskem

je p r e p o v e d a n o n v a ž a t i p r a s i č e

iz teh okrajev v kraljevine in dežele, za-
stopane v državnem zboru, na podstavi odredeb,
ki so jih ukrenila c. kr. okrajna glavarstva
Benkovac, liruck ob Litavi, Dolina, Feldbach,
Gänserndorf, Godinov, Knin, Ljutomer, Novi
Sen6, Novi trg, Radgona, Strij in Zadar.

Živina, ki se uvaža, mora imeti s seboj
oblastveno izdane živinske potne liste, ki potrju-
jejo, da v kraju, odkoder je živina, in v sosednjih
občinah, oziroma v obmejnem okoliöu, zadnj ih
4 0 d n i pred odposlatvijo dotiiine živine
ni bilo nobene na njo prenesljive bolezni, niti
nobene bolezni, o kateri velja. zglasilna dolžnost.

Kadar se med živino takega prihoda nn
tieti postaji, kamor je namenjena, konstatira

kaksna kuga, tedaj je dotični živinski transport
— v kolikor se morebiti ne dopusti, da bi se
živina ne prepeljala v javno klalnico, ki je z
železniono postajo zvezana po železnionem
tiru — ravnaje se po posebnih v tem oziru
veljavnih predpisih, zavrniti nazaj na oddajno
postajo tistega ozemlja, odkoder je živina prisla.

Posiljatve svežega mesa se morajo izka-
zati s potrdilom, da je dotiöno živino tako,
kakor je predpisano, ogledal oblastveni živino-
zdravnik, in to tedaj, ko je bila se živa, kakor
tudi potem, ko je bila že eaklana, in da jo
je našel popolnoma zdravo.

S tem razglasom se razvel ja vl ja j o
razglasi imenovanega c. kr. ministrstva z dne
25. aprila, 2. in 8. maja 1907, st. 15.494/2155,
16.360/2251, 17.061/2367 (Wiener Zeitung
od istih dni st. 95, 101 in 106), oziroma tu-
kajšnji razglasi z dne 27. aprila, 7. in 16. maja
1907, at. 8646, 9228 in 9780.

Frestopki teh prepovedi se kaznujejo po
§§ 44. in 45. občnega zakona o živinskih kugah,
in na posiljatve, ki bi se vpeljale zoper te pre-
povedi , se uporabljajo doloöila § 46. tega
zakona.

V Ljubljana, dne 23. maja 1907.

(2147) 3 - 1 Z. 3493/Präs.

Konkursausschreibung.
I n , Status der politischen Verwaltung

Krams gelaugt eine Amtsdienerstelle bei der
Landesregierung in Laibach mit den system-
mäßigen Bezügen der IV. Gehaltsllasse, even»
well nach Maßgabe der anrechenbaren Dienst«
zeit der Bewerber einer höheren Gehaltsklasse
zur Besetzung.

Bewerber um diese Stelle haben ihre ent>
sprechend instruierten, mit dem Nachweise der
Kenntnis beider Landessprachen belegten Ge»
suche bis zum

2b. J u n i l. I .
beim t. t. Landespräsidium in Laibach einzu-
bringen.

Anspruchsberechtigte Mililärbewerber wer-
den auf die Ministerialverordmmg vom 12. Jul i
1872, R. G. Bl.Nr. 98, verwiesen.

Vom t. t. Landeöpriisidium für Krain.

Laibach am 25. Mai 1907.

(2148) 3—1 Z. 7781.

Jagdverpachtungen.
I m laufenden Jahre gelangen im Ve>

reiche der Vezirlshauptmannschaft Loitsch die
Iagdbarteitm der Ortsgemcinden Altcnmarkt,
Laas, Oblal, Rakel, Zirtnitz uud Zilce auf die
Dauer vou fünf Jahren, d. i. vom I . I u l i
190? bis 30. Juni 1912, zur Verpachtung.

Die Jagden der Ortsgemeindcn Altenmarlt,
Laas und Oblak werden am 22. J u n i l . I . ,
n m » Uhr vormit taas i n Laas i m Ge.
meindehause daselbst, die Jagden der
Ortsgemeinden Natcl, Zirknih und Zilce am
22. J u n i l . I . , um 3 Uhr „achmittaas
i n I i r l n i t z , i m «emeindehause daselbst,
im öffentlichen Versteigerungswege verpachtet
werden.

Die Lizitations« und Pachtbedingnisse
können während der gewöhnlichen Amtsstunden

bei der gefertigten Bezirlshauptmannschaft ein«
gesehen werden.

K. l. Bezirlshauptmannschaft Loitfch am
17. Mai IW7,

(2141) 3 - 1 Št. 21.643.
Razglas.

Občinski sviit ljubljanski jo dovolil tudi
za letos 680 kron v ta namon, da mostni
magistrat pošlje primerno število ubožuih
škrofuloznih otrok v starosti 6 do 12 lot v
morsko kopelj v Grailežu.

Magistrat ozuanja to s pristavkom, da
jo prošnje za občinske podpore v omenjeno
svrho izročati mu

do 5. j u n i j a l e t o s
in v njih posebno naznanjati ali bode bol-
noga otroka spremljal kdo domačih sam do
Tržiča ali ga bode treba tja poslati z na-
jetim spremstvom.

Ozirati so bode magistratu pri podelitvi
podpor v prvi vrsti na otroko, kateri imajo
v Ljubljani domovinsko pravico.

Mestni magistrat v Ljubljani,
dne 20. maja 1907.

Z. 21.643.
Kundmachung.

Der Gemeinderat der Landeshauptstadt
Laibach hat dem Stadtmagistrate auch für
heuer einen Kredit von 680 Kronen für die
Entsendung einer entsprechenden Anzahl von
skrofulösen armen Kindern im Alter von 6 bis
12 Jahren in das Seehospiz Grado znr Ver<
fügung gestellt.

Dies wird mit del» Bemerken zur allge»
meinen Kenntnis gebracht, daß Gcfuche um
eine Unterstützung aus Gemeindcmitteln zum
gedachten Zwecke

b i s b. J u n i 1907
Hieramts einzubringen sind und daß in den«
selben insbesondere angegeben weiden soll, ob
das kranke Kind durch die Angehörigen bis

Monfalcone befördert wird oder für eine an-
dere Begleitung bis hin vorzusorgen sein wird.

Bei Verleihung der gedachten Unter-
stützungen hat der Stadtmagistrat zuvörderst
in Laibach heimatsberechtigte Kinder zu berück«
sichtigen.

Stadtmagistrnt in Laibach,

am 20. Mai 1907.

(2144) C. 49/7

Oklic.
Zoper Mino in Janeza Erzen iz

Dolov, kojih bivališČe je neznano, se
je podala pri c. kr. okrajui sodniji v
Idriji po Apoloniji Brence iz Dolov,
za8topani po kuratorju Francetu Pri-
možiču iz Novevasi St. 29 tožba za-
radi izbrisa v znesku 600 K. Na pod-
stavi tožbe odredil se je narok za ustno
razpravo na

6. j u n i j a 19 07,

ob 9. uri dopoldne, na uradnem dnevu,
v Novivasi.

V obrambo pravic tožencev se po-
stavlja za skrbnika gospod Anton
Kopač, župan v Novivasi. Ta skrbnik
bo zastopal toženca v oznamenjeni
pravni stvari na nju nevarnost in
stroŠke, dokler se ne oglasita pri
sodniji ali ne imenujeta pooblaščenca.

C. kr. okrajna sodnija v Idriji,
odd. I, dne 24. maja 1907.

(2H0) 3—1 T. 6/7
3̂

Uvedba postopanja,
da se za mrtvo proglasi Helena

Eberle roj. Muhič.
Helena Mubič, porojena dne

12. aprila 1842 v Rudolfovem in po-
ročena z vojaškim pekarskim moj-
strom Francem Eberletom, je odpo-
tovala okoli leta 1870 s svojim so-
progom nekam na Ogrsko ali pa v
Slavonijo. Otrok takrat ni iraela. Od
Časa odpotovanja iz Rudolfovega se
imenovana ženska ni več povrnila v
domovino in tudi ni bilo o njej nič
več slišati.

Ker utegne potemtakem nastopiti
zakonita domneva smrti po zmislu
§ 24., št. 2 obČ. drž. zak., se uvaja po
prošnji gospe Antonije Košiček, pol-
sestre Helene Eberle iz Rudolfovega,
postopanje v namen proglasitve po-
grešanke za mrtvo. Vsakdo se toraj
pozivlja, da sporoči sodišču ali skrb-
niku gospodu Francu Perkotu v Ru-
dolfovem, kar bi vedel o imenovani.

Helena Eberle roj. Muhič se po-
zivlja, da se zglasi pri podpisanem
sodišču ali mu na drug način da"
na znanje, da še živi.

Po 15. juniju 1908 razsodilo bo
sodišče po zopetni prošnji o progla-
sitvi za mrtvo.

C. kr. okrožno sodišče v Rudolfo-
vem, odd. I, dne 24. maja 1907.
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(2166) 79—88/7.

Oklic.
I. Postavila sta se pod skrbstvo:

a) Jože Strgar, delavec iz Zagradišča
št. 3; b) Marija Starman, posestnica
iz Žlebov §t. 2, oba radi sodno do-
gnane zapravljivosti in se je postavil
za skrbnika Mariji Starman gospod
Janez Starman iz Zlebov, Jožetu Strgar
pa se bode postavil skrbnik kasneje.

II. Izpusti se izpod skrbstva:

Janez Cerar iz Slapov h. št. 20,
ki je bil postavljen pod skrbstvo
radi slaboumnosti.

III. Na javni dražbi se bode pro-
dajalo v Ljubljani, in sicer:

dne 29. m a j n i k a 1907
na Rimski cesti št. 4 razna prodajalna
oprava in južni sadež;

dne 6. j u n i j a 1 907
na Marija Terezije cesti št. 6 razna
sobna oprava in dva šivalna stroja;

dne 7. j u n i j a 190 7

v Udmatu št. 67 razna sobna oprava
in kleparsko blago;

dne 1 1. j u n i j a 1 907
na Rimski cesti št. 1 razna oprava;

dne 11. j u n i j a 1907
na Glavnem trgu h. št. 9 in 17 in
Auerspergovem trgu h. št. 1 razna
sobna in gostilniška oprava, vina v
steklenicah in sodih, 1 pianino itd.;

dne 12. j u n i j a 190 7
na Auerspergovem trgu h. št. 1, razna

sobna, gostilniŠkain kavarnska oprava,
1 električni klavir itd.

Začetek vselej ob 9. uri dopoldne.
Reči, katere se imajo prodati na

dražbi, smejo se ogledati vsacega
omenjenega dne pred dražbo na Heu
mesta.

Vsakojaka pojasnila dobe se pri
spodaj označeni sodniji, v sobi st. 18.

C. kr. okrajna sodnija v Ljubljani,
odd. X, dne 27. majnika 1907.

Aiazeigeblcrtt.

I ^ l ' Ä N X H ^ Ä N R N V U " I.aivaeb. 8elleUeubur8ga88e Hr.4.

IVIüitär-

lillllllt3tilllll!it8llllN2l!l't
der vollständigen Militär-Musik des Infanterie-Regi-

ments Nr. 27 König der Belgier
im

Hotel Union.
Anfang 8 Uhr abends. Eintritt 30 kr.

Z Gesehäf'tsaEröf'fiiang I

Kinematograph. Edison.
Dem P. T. Publikum wird hiemit höflichst bekanntgegeben, daß am

iliesigen Platze Wienerstraße (Haus Deghenghi) gegenüber dem
Cafe Europa vorgestern ein

iTöffnet wurde. P ^ * Täglich Vorstellungen, und zwar : an Werktagen
von 5—9 Ubr abends, an Sonn- und Feiertagen von 3—9 Ubr abends.
Preise : I. Platz 60 b, Kinder 40 h; U. Plat/ 40 b, Kinder und Militär 20 b.
Donnerstag»-Vorstellung für Scbüler: Preiß: I. Platz 20 b, II. Platz 10 b.
0f~ Jfeclo Woche neues Programm. *̂ V

Zu zahlreichem Besucbe ladet höflichst ein
(2iö7) die Direktion.

(2126) A 4 / 7

Oklic.
C. kr. okrajno sodišČe v Idriji je

na podstavi odobrila c. kr. deželnega
sodišča v Ljubljani, podeljenega z
odločbo od 15. maja 1907, opravilna

&t. Nc. III 69/7/1, delo Janeza Peter-
nela, posestnika iz /irov št. 59, za-
radi sodno dognane zapravljivosti pod
skrbstvo in mu postavilo gospoda
Franceta Peternela, posestnika iz
Žirov št. 17, za skrbnika.

C. kr. okrajno sodišče v Idriji,
odd. I, dne 23. maja 1907.

Une dame
frangaise

tres-instruite, desire emploi dans une famille
de Laibach ou des environs. (2165) 3—1

S7adresser au bureau du journal.

Lehrjunge
wird sofort bei Bohaslav Kalas, Kon-
ditor, Laibach, Kolesiagasse Nr. 4,
aufgenommen. (2l(>7) 2—1

Näheres dortselbst.

Jfeute Dienstag Den 28. und JKittvoeh
den 29. JvCai im prachtgarten 9er
bürgerlichen Behalte, Petersstrasse

P B lii:li;ilii;inl
veranstaltet von (2164)

ÄüswM Ete^iren
dem renommierten Wiener Originalkomiker,
preisgekrönten Damendarsteller, Bauchredner,
Imitator und Blitzdichter, einzig in seiner
Art, und Frl. Mizzi Lehner, Pianistin.

Grosstädtisches, urkomisches Familienprogramm.

Anfang um 8 Uhr. Eintritt SO h.
Wenn Regen, im Saale.

Eine Garnitur
ist in der Rosengasso Nr. 17, I. Stock, bil-
ligBt zn verkaufen. (2168)

Näheres dortselbst.

L»8tS8 Ico»m. I k l i n » ^^-^^"^ .^..^
r«ll»lzuli^8- ^ ^ ^ > - ^ ^ M >5
mitt«! ^ ^ ^ ^ K ^ ^ ^ ^ ^ ^

^ ^ - - - ^ 8pitHi(3trit»,r)8»S8k? > ^

l30b) 52-34

vavVtV!
Eine Geschichte, über deren Bizarrerien

man nicht ihre Drohungen vergessen soll.
Von

Emil Saudi.
Bioschiert K 6-—, gebunden K 7*20.

Cavete! - Der Warnruf an das
deutsche Volk. c m zeppeim.

Ein Buch von einer faszinierenden dä-
monischen Anziehungskraft.

Cavete! hat die ungeheueren Konseqnenzen zum Thema,
die aus lenkbarem Luftschiff für die Kultur der Welt

hervorgehen werden. Es ist ein Roman, der durch seinen
großen nationalen Hintergrund, durch seine weiten poli-
tischen Perspektiven eine tiefe Bedeutung für die Gegen-
wart erhält und das Interesse aller wachrufen muß. Die
Frage der vaterländischen Verteidigung ist in blendende
Beleuchtung gerückt. (2162) 3-1

Zu beziehen von
lg. v. Kleinmayr A Fed. Bambergs Buchhandlung

in Laibach, Kongreßplatz Nr. 2.
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Zur Vorbereitung!
Schule der Vorbereitung

zur Aufnahmsprüfung
für das Gymnasium und

die Realschule
von (2094) 10—3

Philipp Brunner.
Preis K. 1-8O. — Zu beziehen von

lg. v. Kleinmayr & Fed. Bamberg, Buchhandlung
in Laibaoh, Kongreßplatz Nr. 2.

Wer leidet
an verdorbenem Magen, Stnhlverhaltmig,
A p p e t i t l o s i g k e i t etc., der versuche das von
vielen hundert ärztlichen Kapazitäten empfohlene
natürliche ,,1'alnia**- Bitterwasser. Des Morgens
vor dem Frühstück 1 Trinkglas voll gonommen,
bringt binnen 1 — 2 Stunden unfehlbar die ge-
wünschte Wirkung hervor, worauf sich von neuem
Appetit und das frühere Wohlbefinden einstellen.
Das natürliche . , l*a lma"- Bitterwasser ist nicht
unangenehm zu nehmen und verursacht keinerlei
(1954) Beschwerden. 30—6
In allen Apotheken und Mineralwasserhandlungen
vorrätig. — Beim Einkauf verlange man ausdrück-

lich „I*alma 4*-Bitterwasser. — Eigentümer:

Loser Janosj Budapest.

MI » >̂» »

V i r beellren un5 kiemit llWcll5t mikuteilen,
3255 ier langjallrige Vi5ponent 3er 5teinjeli>er
Zrauerei Zrüöer lleiningll2U5 M.-ße5.

jlerr jlermann M e r
a>5 Le5ell5cll2jter unsrer Lra^er 8ener2l-Itesir35en-
tanx beigeireten k t un3 iie firma vo» nun an

frieöncll lteim t Lo.
tzenenl - l leMentz« 3« Zürgerlicken

Zr»llzu5ez in M e n
' gegNMZe! 18^2 mummen

6 r u , X«5erjelilg255e j^lr. 22
! lauten v i r i , ' i ^

Vir bitten un5ere ^. 7. Xunlen, iler neuen
firma i>25 Vertrauen in ilemelden )il255e vie ier
ftukeren Tu 5cllenken uni empMen un5

! Mgerlicke5 Zralllu« in fil5en.
' kll8VN ÄSN 2b. «»11907. ?S5r. 1842.

IV* D e i * Stiolac Z ^P|
einer jeden Hausfrau ist ein gutor Kaffee, deshalb fehle in keinem Haushalte

Planinsek's Röstkaffee
Jede Hausfrau, die (4746) 52—29

Planinsek's Röstkaffee
einmal versucht, kauft solchen immer, weil dieser Kaffee stets frisch und mittelst
Heißluft gebrannt, mit peinlicher Sorgfalt belesen, immer gleich in Qualität ist,

die größte Ausgiebigkeit besitzt und deshalb der bi l l igste ist.
Keine Hausfrau unterlasse wenigstens einen T e r s u c h !

Erste Laibacher Kaffee-Gross-Rösterei
Wiener Strasse, gegenüber dem Gase „Europa".

! L. ^uni !9l)7.

l>08 M Ks0N6 1. L. lVla^V^ !.2ibaell. !

•

Foezi je dr. Franceta Freierna, 2. ilustrirana izdaja K 5' —, v platno vezane
K. 6 "40, v elegantnem usnju vezane K 9" —, po pošti 30 h ve<5.

Poezl je dr. Franceta PreSerna (ljudska izdaja) K 1 • —, v platno vezani
K. 140, po pošti 20 h več.

Buska moderna, prevela Minka Govekarjeva, K4-—, najelegantneje v
platno vozana K 61—, po pofiti 20 h vec\

Gregoröiö Simon, Poezi je I, 2. pomnožena izdaja, K 2*—, elegantno vezane
K 3 — , po poAti 20 h ve6.

SienkiewiOZ, Mall Vitez. Roman z mnogimi lepimi podobami, 3 zvezki,
broširani K 7 • —, liöno vezani K 9' 50.

Slenklewioz H., Bodbina Polaneikih. Roman z mnogimi lepimi podobami.
3 zvezki. Hroäirani 10 K, lično vezani 16 K, v en zvezek vezan 13 K.

Dr. Šorll, P o t za razpotjem, vezana knjiga K 3 1 —, po poäti 10 h vec\
Meiko Ksaver, Ob tlhlh veöerih, K 3 50, vezane K 5 —.
Meiko Fr. X., Mir Božji, K 2 50, vez. K 3 50.
Malster Rudolf, Poezl je, K 2-—, vezane K 3 —, po pošti 10 h več.
Aikero A., PrimoŽ Trubar, K 2 — , elegantno vezan K 3 —, po pošti

10 h vesi.
Aikero A., Baiade in romanoe, K 2 60, elegantno vezane K 4 —, po

poöti 20 li več.
Aikero A., Lirske in epske poezije, K2 60, elegantno vezane K4 —,

po poftti 20 h več.
A i k e r o A., N o v e poezlje, K 3-—, elegantno vezane K 4 — , po pošti

20 h veö.
Aikero A., Četrtl zbornlk poezlj, K 3 60, lično vezana knjiga K4-50,

po pošti 20 h več.
Cankar Ivan, Ob zori, K 3*—, po poäti 10 h več.
Boheinigg, Narodne pesmi koroikih Slovenoev, K 2 •—, elegantno

vezane K 3*30, po posti 20 h veö.
Baumbaoh, Zlatorog, poslovenil A. Funtek, elegantno vezan K 4*—, po

pošti 10 li veö.
Jos. Strltarja zbranl spisl, 7 zvezkov K35 —, r platno vezani K 43 60,

v pol francodki vezbi K 48'40.
LeVStlkOVi Zbranl spisl, 5 zvezkov K 21 •—, v platno vezani K 27'—,

v pol franco.ski vezbi K 29*—, v najfinejäi vezbi K 31"—.
Funtek, Godeo, K l'öO, elegantno vezan K 2*50, po poäti 20 b. ved.
Majar, Odkr^tje Amerike, K 2 — , po podti 20 h več.
Brezovnlk, Salj lvl Sloveneo, 2. za polovico pomnožena izdaja K 1*50,

po poAti 20 h vee.
Brezovnlk, Zvonöekl, K 1-50, po poäti 20 h veö.

Geld-Darlehen
für Personen jeden Standes (auch Damen)
zu 4•/» ohne Bürgen. Abzahlung 4 K monat-
iich, auch Hypothekardarlehen besorgt rasch
Alex. Arnsteln, Budapest, Alpärgasse
Nr. 10. Retourmarke erwünscht. (2072) 6—4

Persoflal-Kelarleta
erhalten Personen aller Stände, auch ohne
Bürgen gegen 4 '/»% Zinsen, mit leichter
Ratenrückzahlung schnellstens. Adresse:
Kreditor-Bankbureau in Budapest,
Tabakgasse 54/3. Retourmarke erboten.

(2156) 10—1

Für das östürreichiscüe l'atent JNr. 16.935, betreuend:

Schalldosenlagernng für
ßrammophone n. dgl.

werden Kanter oder Lizenznehmer gesinchi. Gefl. Anfragen
erbeten an V i k t o r T i s e h i e r , Ingenieur und Patentanwalt, W i e n ,
VII./2-, Siebonsterngasse 39. (21 >*>
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8 H. P. Benzin-Motor
(Original Otto-Motor) von Langen &
Wolf, Wien, fast neu, kaum ein Jahr im
Betriebe, und ein Gleiohstrom-aene-
rator, 110 Volt, Ampere 23, Touren pro
Minute 1H50, samt Beleuchtungskörper
und Zugehör, sind sofort abzugeben bei
Anton Beleo in St. Veit bei Laibaoh.

(2110) 5-2

Bettfedern und
Flanmen

gewaschen und gereinigt

*/• Kilo von 35 k r . aufwärts.
C. J. Hamann

Xj£lI"bactL- (896) 12

llaupttroltsr volä > rr»uo3:

M.Nlll l
> Ll»l.l><Il!
^ D bieten <!i« !

> Men sse8. M!_m
von üenoll «̂üo» 1.0» lult
luinüsstou» 240 ^rl^no» ln

W Orlxln».Uo»o 30^en d^r
M » t «Ä»2l>3»«» Ulrica aüor

lu nur IR'M ÄlonatsrHioli
D 5 6 «5-^5».

MM^ solion üio er»tv It»t«
^ »labert a»» »otortlz^o allot-

nlz?« 3pl«1rsol»t »nt ülo
^ dobäräliok ^ontroU1«rtsn
»« 0rl3ln»I-I.o»s. "WU

VerioLlinßSHnseißer Klensr Vivuvr
M (2066) »lsrkul Kn8tl'nkr<>i. 5-4
W> M«ol»»o1»tnd«

« I., VoUatteurli» ,̂ nnr ne^

2 iliip l
sind zum Augusttermin zu vermieten

und zwar die eine mit vier Zimmern Eoke
der Römer- und Bleiweisstrasie und
die andere mit drei Zimmern Römer-
straße Nr. 23. (2134) 3-2

Monatzimmer
zu vermieten. Anzufragen Erjaveo-
ßtraße 12 (Villa Weinlioh). (1567) 11

Zwei schöne

Wohnungen
die eine mit drei Zimmern und Zugehör,
und die andere mit zwei Zimmern und
Zugehör, sind in einem neuen Hause billig
zu vermieten. NähereB in der Administration
dieser Zeitung. (1919) 8

Akad. Porträt-Zeichner, Wappen-,

Schilder- und 3° *
Schriftenmaler

B. Grosser
L a i b a c h , Schellenburggasse 6

neben dem Hauptpostgebäude.

MMlMtzzkszcllliezMgMWIeil

l(2!5.l('ljN.Ullfll«fei'2IiilN ^lM8Ll< Z

iiliei'ZllzMliste ÎZgellÜ l̂cl'eNelicl,- R,

Im Steinbruchbetrieb gut erfahrene
energische

Partieführer
werden sofort beim k. n. k. Marine-Land- und Wasserbau-

amte in Pola aufgenommen.
Reflektanten, welche der deutsehen und kroatischen Sprache mächtig

sind, wollen sich schriftlich unter Angabe des Taglohnanspruches an das
genannte Amt wenden. (2132) 3—2

AAnrinnhnrl Häusliche Trink-Kuren
I V I H I I H I I I I H I I (auch als Vor"und Nachkuren)-
I f I i l l l U l l U l l t J » Anerkannt vorzügliche Wirkung der
^am^mamammmmmmmam Heilwässer und Brunnensalze. — ~

Kreuzbrunnen, Ferdinandsbrunnen.
Stärkste Glaubersalzquellen Europas.

Allgemeine Fettsucht. Fettherz und Fettleber. Störungen der Respiration und der Zirku-
lation infolge zunehmender Verfettung. Stauuugskatarrhe aller Formen. Blutstok-
kungen im Unterleib. HämorrhoidalzuBtände. Magenleiden. Chron. Darmträgheit und
deren Folgeerscheinungen. Leiden der kritischen Wechselzeit der Frauen. Diabetes.

Waldquelle.
Alkalischer Säuerl ing.

Katarrhe des Rachens, deß Kehlkopfos und der Atmungsorgane. Katarrhe derVerdauungs-

Ambrosiusbrunnen.
Stärkster reiner Eisensäuerling Europas mit 0.17 doppel t kohlen-

s a u r e m Eisen im Liter.
Blutarmut. Bleichsucht. Organische Schwächezustände. Neurasthenie.

Rudolfsquelle.
N a t ü r l i c h e s G i c h t w a s s e r .

Hervorragendster Repräsentant erdig - alkalischer Quellen.
Gicht. Chron. Katarrhe der Harnwege. Nieren- und Blasensteine. Uratische Diathese.

Rachitis und Skrofulöse.

Marienbader ßm»»
SauretiJgend. Schlei U'PaatiU**

Äarienbader n *••

Marienbader Hlineralmoor.
Das an wirksamen Bestandteilen und Säuregohalt (7-8%) reichste Moor.

Erhältlich in Mineralwasserhandlungen, Apotheken, Drogerien.
Broschüren etc. kostenlos durch

Marienbader Mineralwasser-Versendung C. Brem & Dr. W. Dietl,
Marienbad (Böhmen) Nr. 109. (965) 26-12

Depots bei Michael Kastner und Peter Lassnik in Laibach.
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?rvn 1jnbIj»U3^a uraüuisko y08poä»»^o ürn»tva
rezigtrovlluu, xu,llrn^li x omv^euin» noroZtvom.

Vatoilo
na

XIX. redni občni zbor
kateri se bode vršil

• društvenih prostorih, Kongresni trg št. 12 dne
4. junija 1907 zvečer ob 8. uri

z naslednjim
dnevnim redom :

1. Poroöilo predsednikovo.
2. Gospodarstveno poročilo za 1. 1906.
3. Poročilo nadzorstvenega sveta in predlog njegov dati absolutorij

za leto 1Ü06.
4. Določitev obrestne mere za izkoriščanje kredita, katerega vzemo

družbeniki.
5. Določitev, kako je plodonosno naložiti zadružne denarjo, kateri

so na razpolaganje.
si. Sklepanje o najvišjem številu amortizacijskih obrokov pri do-

volitvi kredita (§ 14).
7. Prememba pravil.
8. Nadomestilne volitve.
9. Eventualni predlogi.

P. n. gospe soproge družbenikov vabijo se najvljudneje, da
se udeleže občnega zbora.

V L j u b 1 j a n i dne 20. majnika 1907.

Dru&tveno načelništvo.

Računski sklepi in bilanca pregledani od nadzorstvenega
sveta so v društveni pisarni na vpogled.

DruBtvena pisarna je na Kongresnem trgu št. 12, pritlično.

*) V Blucajn nesklepcnosti bode drugi občni zbor dne IS. junija 1907 v
iistem prostom, ob iatj uri in z istim dnevnim redom, kateri pa bode sklepden
m' glede na ätevilo udeležcncev.

Lr»tvr I,»id»ob«r Lo»mtvii-Virt8eb2tt3-Vvroiu
reßiLtriertv <^euo8«en8l:ng.tt mit bo8enräukter Ilaltun^.

!E i n lrvcl \x r\ g*
zu der

am 4. Juni 1907 um 8 Uhr abends in den Vereins-
lokalitäten, Kongressplatz Nr. 12

stattfindenden
XIX. ordentlichen

Generalversammlung
mit nachstehender

Tagesordnung s
1. Berichterstattung des Vorsitzenden.
2. Geschäftsbericht für das Jahr 1906.
3. Bericht des Aufsichtsrates, dann Antrag desselben auf ErteiluD?

des Absolutoriums für das Jahr 1906.
4. Festsetzung des Zinsfußes für die von Genossenschaftern in A»'

sprach genommenen Kredite.
5. Grundsätze über dis Anlage disponibler Kafisabestände.
6. Beschlußfassung über die Maximal-Anzahl der Amortisation8'

raten bei Kreditgewährungen (§ 14).
7. Änderung der Statuten. (2161)
8. Ergüuzung8wahlen.
9. Allfällige Anträge.

Die P. T. Frauen der Vereinsmitglieder werden höflieb8''
ersucht, der Generalversammlung beizuwohnen.

L a i b a c h den 20. Mai 1907.
Der VereüiSTorstaiid-

Die vom Aufsichtsrate geprüften Rechnungsabschlüsse u»"
die Bilanz liegen in der Yereinskaiuriei zur EinBicht der P- *•'
Mitglieder auf.

Die Vereinsk&nzlei befindet sich am Kongreßplatze Nr. 1»»
ebenerdig.

*) Im Falle der Beichluüunrähigkeit wird am 12. Juni 1907 am K lei(j^"
Orte und zur gleichen Stunde eine neue Generalversammlung mit derieIB*
Tageaordnnng abgehalten, welche ohne Rucktsicht auf die Zahl der anwesend«
Mitglied«4 beschludfähig wird.

D r u c k u n d V e i l a g v o n J g . v . K l e i n m a y r H F e d . B a m b e r g .


